LETTERATURA FRANCESE III

                     A.A. 2006-2007  (II semestre) 
(Dott. Giuseppe Martoccia)

L’esame comprende una prova orale sulla conoscenza della storia letteraria e sulla parte monografica del corso. L’esame si svolge in lingua francese.

La distribuzione della storia letteraria è la seguente:

III Anno: 700 e 800.

Come storia letteraria consigliamo:

— Littérature française, sotto la direzione di Claude Pichois, pubblicata in 9 volumi presso Garnier-Flammarion;

—La letteratura francese, sotto la direzione di Giovanni Macchia, Rizzoli, Bur, in 5 volumi.

Gli studenti del Corso di laurea in Lingue e letterature straniere presenteranno inoltre, accompagnandola con un primo inquadramento critico, un’opera del periodo richiesto per la sua annualità tra le seguenti:

— III Anno:

Montesquieu, Les Lettres persanes

Voltaire, Candide

Diderot, Jacques le Fataliste

Rousseau, Rêveries d’un promeneur solitaire

Laclos, Les Liaisons dangereuses

Bernardin de Saint-Pierre, Paul et Virginie

Balzac, Le Père Goriot

Stendhal, La Chartreuse de Parme

Hugo, Les Contemplations

Flaubert, Madame Bovary

Baudelaire, Les Fleurs du Mal

Rimbaud, Une Saison en Enfer

Zola, Germinal

Precisiamo che qualsiasi esame di Letteratura Francese inizia con una lettura e traduzione dall’opera scelta dallo studente per la parte di storia letteraria.

Corso monografico
 Titolo: Scrittura e riscritture di un testo letterario: Les Noces d’Hérodiade. Mystère, di S. Mallarmé
 Il Corso consisterà nella lettura e nel commento dell’opera.
Bibliografia
 Testi
 S. Mallarmé, Poésies, Préface d’Yves Bonnefoy, Édition établie et annotée par Bertrand Marchal, Gallimard, Coll. « Poésie » n. 261, Paris 1992, pp. 27-34 (Scène), 75-79 (Ouverture), 81-86 (Les Noces d’Hérodiade. Mystère), 204-06 e 257-65 (Notes) ;

S. Mallarmé, Correspondance complète (1862-1871), suivi de Lettres sur la poésie (1872-1898) avec des lettres inédites, Introduction d’Yves Bonnefoy, Édition établie et annotée par Bertrand Marchal, Gallimard, Paris 1995 [Limitatamente ad alcune pagine, che saranno indicate durante il Corso].

[La nostra edizione di riferimento sarà: S. Mallarmé, Œuvres complètes, I, Édition présentée, établie et annotée par Bertrand Marchal, Gallimard, "Bibliothèque de la Pléiade", Paris 1998. 

Si sconsigliano le edizioni bilingui.

 

Critica:
Oltre alle pagine dedicate a Mallarmé comprese nelle storie della letteratura consigliate (Macchia e Arthaud, a scelta) si richiede la conoscenza dei tre testi seguenti:
— Jean-Luc Steinmetz, Mallarmé. L’absolu au jour le jour, Fayard, Paris 1998, pp. 81-117 e 458-477 ;

— Luca Bevilacqua, Parole mancanti. L’incompiuto nell’opera di Mallarmé, Edizioni ETS, Pisa 2001, pp. 129-71;

· Jean Robaey, Mallarmé trois fois grec, Aracne, Roma 2007 [Le pagine saranno indicate durante il Corso].

Precisazioni bibliografiche e/o altri materiali saranno forniti agli studenti durante il corso. Un Dossier di fotocopie sarà disponibile in Biblioteca.
